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Werkbank fu

Niklas Rahmlow hat in Hessen mit seinem Gesellenstuck den ersten Preis
beim Landeswettbewerb , Die gute Form” gewonnen. Der Entwurf entstand in
einem Seminar mit dem Kasseler Mobelgestalter Masin ldriss.

Der Kiichenarbeitsblock setzt sich
aus zwei Teilen zusammen: Die
Arbeitsfliche miindet in den Ful}. Der
sich verjiingende Unterbau aus MDF ist
in einem warmen Orange lackiert, das
einen schonen Kontrast zum gedlten
Nussbaum der Arbeitsfliche darstellt.
Die Schubficher sind in hellem Ahorn
ausgefiihrt. Die Arbeitsfliche besteht
aus mehr als 3500 Hirnholzkl6tzchen!

Entwicklungsreihe vom groben , Urbild” ...

70

... Uber formale und funktionale Differenzierungen .

r die Kuche

Der Entwurf zum Gesellenstiick ist in
einem Gestaltungsseminar fiir Auszubil-
dende mit dem Kasseler Mobelgestalter
Masin Idriss entstanden. Sehr viel
Entwicklungsarbeit ist nétig, bis ein
Mobel ausgereift ist — doch die Miihe
lohnt. Wahrend der Entwurfsbegleitung
wurden die Funktionsabldufe an einem
Kiichenmdbel (Schneiden, Verstauen,
Entsorgen etc.) sowie mogliche Kon-

Gut durchdachte Funk-
tionen,schone Details,
interessante Asthetik:

ein appetitliches Mdbel!

Niklas Rahmlow, 22, hessischer
Landessieger ,Gute Form”, wurde
in der Tischlerei Mennickheim

in Vellmar ausgebildet

struktionen und Materialien diskutiass
Uber eine Reihe von Arbeitsmodelion
definierte sich die Grundform und dass
die kiinftige Handhabung des Mases
Dann erst wurden die ,dsthetisches™
Details erarbeitet. So entwickelte sich as
vier Samstagen ein Entwurfskonssss
das als weiterer Fahrplan diente.
zum Entwurfsseminar bei Masin
Tel.: (0561) 3164939

... bis zum fertigen Mabel

dds das magazin fiir mobel und aushes RN
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	Subject:
	BAU

	Topic:
	Dictionary and expressions for woodwork and construction area 

	Title:
	BAU UND HOLZ

	Target Group:
	Pupils from construction area

	Prior Knowledge:
	basic knowledge in construction and cabinetry


	Level of Language Skills:
	A1



	Follow-Ups:
	

	Objectives:
	Students should use foreign-language terms (German-Estonian). 

	Benefits:
	Students

· shall be able to pronounce common vocabulary 

· shall be able to name the material and tools in the foreign language
· shall be able to read text in German about construction and woodwork with dictionary.


	Lesson 1

	Time
	Contents
	Teacher’s Activities
	Students’ Activities
	Media
	Teaching Method

	15min
	Materials in construction area
	Introduction:
	To find names of material from dictionary
	Dictionary
	Individual work

	15min
	Materials in construction area
	Introduction:  

1. What kind of building material you know? 

2. What kind of material is your home built?


	To prepare to talk about different kind of materials
	
	Individual work

Class talk

	15 min
	Basic types of material
	Introduction: Name all materials what you find from advertisement
	To introduce advertisement about building material 
	Different kind of materials from building firms or shops
	Class talk


	Lesson 2

	Time
	Contents
	Teacher’s Activities
	Students’ Activities
	Media
	Teaching Method

	15min
	Tools in construction area
	Introduction: To help find different names of tools
	To find names of material from dictionary
	Dictionary
	Individual work

	15min
	Tools in construction area
	Introduction:  

1. What kind of building tools you know? 


	To prepare to talk about different kind of tools 
	
	Individual work

Class talk

	15 min
	Stints in building
	Introduction: 

1. Make 3 sentenses.


	To introduce advertisement about building material 
	Different kind of materials from building firms or shops
	Class talk


	Lesson 3

	Time
	Contents
	Teacher’s Activities
	Students’ Activities
	Media
	Teaching Method

	15min
	Materials in construction area
	Introduction:
	To find names of material from dictionary
	Dictionary
	Individual work

	15min
	Materials in construction area
	Introduction:  

2. What kind of building material you know? 

3. What kind of material is your home built?


	To prepare to talk about different kind of materials
	
	Individual work

Class talk

	15 min
	Basic types of material
	Introduction: Name all materials what you find from advertisement
	To introduce advertisement about building material 
	Different kind of materials from building firms or shops
	Class talk


	Lesson 4

	Time
	Contents
	Teacher’s Activities
	Students’ Activities
	Media
	Teaching Method

	10min
	Work with text
	Introduction: Open exercise 2
	Read a text
	Exercise 2
	Individual work

	10min
	Keywords
	
	To write keywords
	Copybook
	Individual work

	10 min
	Discussion about keywords
	Introduction: 
Help to translate keywords 
	1 pupils read keywords, others add  if it is nessesary
	Copybook
	Class talk

	5 min
	Questions and answers
	To ask the pupil
	To answer the questions
	Text in exercise 2
	Individual work

	10 min
	Annotation about text
	
	To abstract the text
	Exercise 2
	Group work( 2-4 in the group)


	Lesson 5

	Time
	Contents
	Teacher’s Activities
	Students’ Activities
	Media
	Teaching Method

	20min
	New words about tools of cabinetry
	Open slide show, 
	See the pictures, write wordlist to copybook
	Slide show 
Tools.ppt
	Slide show, individual work

	10 min
	Game
	To introduce game rules
	One pupil say the Estonian name of tool, 2nd pupil say German name of this tool and ask new question and name 3rd people who answer and etc.
	
	Group work

	15 min
	Annotation
	Open slide show
	To say name of tool in German
	Tools2.ppt
	Slide show, group work


	Lesson 6-10( at home)

	Time
	Contents
	Teacher’s Activities
	Students’ Activities
	Media
	Teaching Method

	
	Read aricle from magazine of speciality in German language
	
	1. Read article from magazine of speciality,

2. To translate text with German-Estonian dictionary, 

3. Make little annotation of   article in German 
	Magazine
	individual work


WÖRTERBUCH
DEUTSCH-ESTNISH

A

der Abfluss – äravool;äravoolutoru




die Abflussleitung – kanalisatsioon

der Ableitungsgraben – äravoolukraav


der Absatz – made, podest, platvorm

der Ahorn - vaher

der Anbau – juurdeehitis; tiibhoone

das Appartmenthaus – korrusmaja

der Aufbau – (üles)ehitus; struktuur

das Aufbauwerk – ülesehitustöö

die Aufrisszeichnung – fassaadijoonis

der Aufzug – tõstuk, lift




ausbauen – välja ehitama, ümber ehitama

der Ausbau – eend; väljaehitus, viimistlus, ümberehitus


 

ausbaufähig – väljaehitatav, ümberehitatav,taastatav

die Ausbauwohnung – ümberehitamise teel saadud korter (näit. Katusekorruse)

die Ausbildung – väljaõppe, haridus


ausführen – eksportima,teostama, vamistama, välja töötama 



ausgleichen – tasandama , nivelleerima, tasakaalustama, lahendama, kompenseerima

ausheben – (välja) kaevama, tühjendama

die Ausgleichschicht – tasanduskiht


auslegen – paigaldama, tahveldama

auskleiden – seest poolt vooderdama


das Ausmaß,-e – pl. Mõõtmed, dimensioonid; ulatus, suurus, mastaap

ausrichten – joondama; suunama; korraldama

die Ausrüstung – varustus; sisseseade

die Außenanlage – välisrajatis

der Außenbereich – välisala

die Außenseite – väliskülg; väline (esinduslik) külg, fasaad

die Außenwandtafel – välisseinapaneel

die Aussicht – vaade; perspektiiv

ausstempeln – peitliga välja raiuma

der Austritt – väike palkon

ausüben – tegelema, tegutsema, töötama, praktiseerima

B

der Backstein – tellis, telliskivi

der Backsteinbau – tellishoone

der Backsteinboden – tellis(kivi)põrand

die Backsteingotik – tellisgootika

die Backsteinmauer – tellis(kivi)müür

die Bahn – tapeedipaan, pabeririba

der Balken – palk, pruss, tala

die Bandsäge – lintsaag

der Bau – ehitamine, ehitus; struktuur; ehitustander, - koht 

die Bauabnahme – ehituse vastuvõtmine

der Baubetrieb – ehitustegevus, -töö

das Bauamt – ehitusviis

die Bauart – ehitusviis

die Bauaufsicht – ehitusjärelevalve

die Bauausführung – ehitustööde korraldamine

die Baubehörde – ehitusasutus, - talitus, - ametkond

der Bauberuf – ehitusala

die Bauerlaubnis – ehitusluba

das Bauernhaus – talumaja

das Baufach – ehitusala

baufällig – lagunev

die Baufolie – ehituse kattekile

der Bauführer – ehitusjuht

das Baugelände – ehitskruntideks eraldatud maa-ala

die Baugenehmigung – vt. Bauerlaubnis

das Baugerüst – telling(-ud)

das Baugeschehen – ehitustegevus

das Baugewerbe – (maja-, teede-, v. silla) ehitus

die Baugrube – vundamendikraav

der Baugrund – ehituskrunt

der Bauhandwerker – ehitusmees (müürsepp v. puusepp)

der Bauherr – ehituse ettevõtja ja finantseerija

das Bauholz – ehituspuit; palgimets

die Bauhütte – ehituskuur, tööriistakuur

die Bauindustrie – ehitustööstus

der Bauingenieur – ehitusinsener

die Baukosten – ehituskulud

der Baukostenanschlag – ehituseelarve

die Baukostensenkung – ehituskulude alandamine

der Baukran – ehituskraana

die Baukunst – ehituskunst, arhitektuur

der Bauleiter – ehituse juhataja

die Baulichkeiten – hooned, ehitised 

der Baumeister – ehitusmeister, arhitekt, diplomeeritud insener ehitusettevõtjana

die Bauordnung – ehitusmäärus

der Baurat – ehitusnõunik

das Baurecht – ehitamisõigus; ehitusseadusandlus

der Bausachverständige – ehitusspetsialist

der Bauschaffende – ehitaja, ehitusala töötaja

der Bauschutt – ehituspraht

der Bausparvertrag – ehituslaenuleping

die Baustätte – ehitustander

der Baustein – ehituskivi

die Baustelle – ehitusplats, ehituskoht

der Baustil – arhitektuuristiil, ehitusstiil

der Baustoff – ehitusmaterjal

die Bautätigkeit – ehitustegevus

das Bauteil – ehituslõik; ehitusdetail

das Bauunternehmen – ehitusettevõte; ehitusfirma

das Bauverfahren – ehitusmeetod

die Bauverfahrenstechnik – ehitustehnoloogia

der Bauvertrag – ehitusleping

die Bauverzögerung – ehituse viivitus, pikalevenimine, edasilükkamine

das Bauvorhaben – ehitusprojekt; ehitusettevõte; ehitamine, ehitus

die Bauvorschrift – ehituseeskiri

die Bauweise – ehitusviis

das Bauwerk – ehitus, ehitis

das Bauwesen – ehitusasjandus

der Bauzuschuss – (riiklik) ehitustoetus

der Bauzaun – ehitustara

die Bauzelle – tüüpseksioon, - plokk

das Bebauungsgebiet – hoonestusala

der Bebauungsplan – hoonestuskava

der Belag – kate

der Betonhohlstein – õõnesblokk

bewehren – tugevdama; kaitsma; armeerima

bewehrter Beton – raudbetoon

die Bewehrung – armatuur

der Bezug – kate; tellimine; seos

der Binder – ots(kivi); ristpalk; risttala

der Binderbalken – sidepuu

die Birke – kask

die Bitumenbahn – bituumenipaan

der Boden – krunt; maa, pinnas, alus, põhi

der Bogenbau – kaarehitus

die Bohrerspitzen – Puuri terad

die Bohrwinde - vinnal

            der Bolzen – polt 

die Brandgiebel – tuletõkkesein

die Brandmauer – tulemüür

der Brandschutz – tulekatise

die Bretterverschalung – laudvooder

der Bretterverschlag – laudvahesein

die Bretterwand – laudsein

die Brüstung – rinnatis, käsipuu, balustraad 

der Bungalow – lamekatusega suvemaja

die Burg – loss;linnus

die Bürste – hari 

            die Buche – pöök

D

der Dachbalken – katuse horisontaalkandetala, palk, pruss

der Dachbinder – risttala, ferm

der Dachboden – pööning, katusealune ruum

der Dachdecker – katusekatja

der Dachfirst – katusehari

die Dachgaube – vintskap vuuk

der Dachgiebel – katuseviil

der Dachgrat – katusehari

die Dachhaut – katusekate

die Dachkehle – katuseneel

die Dachlatte – roov, roovlatt; katuselatt

die Dachluke – katuseluuk

die Dachpappe – katusepapp

die Dachpfanne – katusetellis

der Dachreiter – haritorn

die Dachrinne – katuserenn

die Dachschräge – katusekalle

der Dachsparren – sarikas

die Dachstube – katusekamber

der Dachstuhl – katuskere, katuseturvik, sarikad, toolvärk

der Dachverband – katuseseotis

die Dachziegel – katusetellis, katusekivi

die Dämmplatte – isoleerplaat

die Dämmschicht – isoleer(materjali)kiht

der Dämmstoff – isoleermaterjal

die Dampfbremse – aurutõke

der Dackenbalken – laetala

die Diele – põrandlaud, põrand; suur eeskoda; esik

das Doppelhaus – kaksikmaja; kahekorteriline maja

die Drehtür – pöörduks

die Druckkraft – survejõud

E


die Eckfuge – nurgavuuk


der Eckpfeiler – nurgapiilar; alustala; tugisammas


die Eiche - tamm

            das Eigenheim – individuaalelamu

die Eigenlast – omakoormus

der Eimer – ämber, pang, kopp

der Einbau – sisseehitatav osa; montaaz

einebnen – tasandama

die Einfassung – ääris, kant; piire

der Einlaufstutzen – vihmaveetoru lehter

einmauern – (sisse) müürima

einrasten – nõutavasse positsiooni fikseerima

einschalen – laudadega vooderdama

der Einschub – täiendus; vahelagi, laualaegas

die Einzimmerwohnung – ühetoaline korter

der Estrich – kivipõrand; pööning

die Esche – saar

die Erle – lepp

F

das Fallrohr – vihmaveetoru

die Falltür – kinnilangev luuk

die Faserzementplatte – tsementkiudplaat

die Feilen - viilid

der Feldstein – põllukivi

die Fensterbank – aknalaud

der Fenstersturz – aknasillus

die Fichte - kuusk

der Fertigteilbau – valmisdetailidest ehitis

die Feuchtigskeitssperre – niiskustõke

die Freitreppe – välistrepp

die Frontwand – välisfasaad

die Fundamentsohle – vundamenditaldmik

das Futter – leng(id); vooder, vooderdis; hülss, tupp

die Fuchsschwanz – vuksaag

G


die Galerie – sammaskäik v. rõdu; ühendusruum


das Gebälk – talastik, palgistik


der Gebäudeteil – hooneosa


das Gefüge – struktuur, ehitus


das Gemisch – segu


das Gerüst – telling(ud), tellingulaudis, pukkalus; toes(tik)


das Gesims – simss, karniis


das Gestein – kivim


das Giebeldach – viilkatus


die Gipskartonplatte – kipsplaat


die Gipslösung – kipsilahus

der Gipsmörtel – kipsmört

die Glaswolle – klaasvill

der Grat – katusehari; terav serv

der Grenzstein – piirikivi

die Grundsteinlegung – nurgakivi asetamine, panemine

der Gussbeton – valubetoon

H

die Handbohrmaschine - puur

der Hängebalken – ripptala

der Hartholzdübel – kõva puidu tüübel

der Hartschaum – kõvakobrutis, -vaht

die Hartfaserplatte – kõva puitkiudplaat

der Haustein – tahtud kivi

der Hohlblockstein – õõnesblokk

der Holzbau pl. –ten – puuehitus

die Holzverkleidung – puiduga vooderdamine; puuvooder

Holz Arten – Puuliigid

die Holzhämmer – vasarad

die Hobel – höövlid

I
der Inhaber – omanik

die Innenarchitektur – (ruumi)sisearhitektuur

der Insasse – elanik

das Interieur - siseruum

der Isolierstoff - isoleeraine

J

das Joch – sillus

K


die Kachel – kahhel, glasuuritud pottkivi, glasuurkivi

der Kalk – lubi

der Kalkbewurf – krohv

kalkhaltig – lupja sisaldav

der Kalkmörtel – mört 

der Kalkstein – lubjakivi, (lubja)paas

kältebeständig – külmakindel

kantig – kandiline, nurgeline 

das Kantholz – pruss

das Kegeldach – koonuskatus

der Kehlbalken – pennsarikas

das Kehlbalkendach – pennsarikatega viilkatus

das Kehlgebälk – pennsarikastik

die Kerbsäge – sälksaag

die Kiefer - mänd

          die Kiesgrube – kruusaauk

            die Kirsche - kirss

der Klinker – kõrgpõletustellis

die Korrosion – sööve, roostetamine

die Kreissäge – kreissaag

das Kreuzgewölbe – roidevõlv

das Krüppelwalmdach – poolkelpkatus

das Kupferblech – vaskplekk

L

der Lagerhaus – laohoone

die Lasche – ühendusklapp

die Lasur – läbipaistev värv või lakk

die Lattenlehre – mõõdulatt

die Lattung – roovitus

die Laubsäge – vineerisaag

die Laubenkolonie – aiamajakestest koosnev linnaäärne asula

die Legende – kaardi või diagrammi seletuskiri, märkide seletus

der Lehm – savi 

der Lehmstampfbau – saviehitis

das Lehmstampfmauerwerk – savimüüüritis

            die Leiste – liist, latt

die Leiter – redel

die Leitersprosse – redelipulk

die Liegenschaft – krunt: valdus

das Lineal - joonlaud

die Linde – pärn

der Lochziegel – auktellis

M

Markierungs- und Messegeräte – markeerimis- ja mõõteriistad

            das Mansardendach – mansardkatus

die Mansarde – mansard, katusekorrus, katusekamber

die Masionette – korter, mis läbib mitu korrust

das Maß – mõõt; määr, piir, ulatus

der Massenwohnungsbau – masselamuehitus

die Materialzusammensetzung – segu, koostis

der Mauerstein – müürikivi

der Mauerwerk – müüritis

das Maurerwerkzeug – müürseppa tööriist

der Maurerpolier – müürseppade kümnik, brigadir

die Messband – mõõdulint

die Messtaster - tastrid

            das Mietshaus – üürimaja

die Mischmaschine – segumasin

der Montagebau – montaažehitus

der Mörtel - mört

N

nacharbeiten - viimistlema

die Nagel – nael

der Naturstein – looduskivi

der Nebenbau – abihoone

die Neuplanung – ümberplaneerimine

die Nutzlast – kasulik koormus, kandevõime

O

der Oberbau – maapealne ehituse osa

der Obergurt – (fermi) ülavöö

das Oberlichtband – katus- , laeakende ahel

P

die Pappel - pappel

der Pfahl – teivas, vai, post 

pflastern – sillutama

die Pfette – pärlin

der Pfeiler – piilar, kandikine tugipost; tugipost

projektieren – projekteerima

der Projektierungsbetrieb – projektorganisatsioon

der Projektant – kavandaja, projekteerija; konstruktor

das Punkthochhaus – väiksema peaaegu ruudukujulise plaaniga kõrghoone; tornmaja

der Putz – krohv

der Putzer – krohvija

die PVC-Fliese – pvc-plaat

Q

der Quarter – täisnurkselt tahutud ehituskivi

der Querbalken – põikpalk, risttala

der Querschnitt – ristlõige

R

das Regenabfallrohr – vihmaveetoru

das Reibebrett – krohvi silumislaud

das Richtfest – sarikapidu 

die Richtschnur – lood

der Riegel – riiv, kang, latt

der Rost – rooste; rest

S

            Sägeblätter – saelehed

das Sägedach – saagkatus (üksteise kõrval asuvad pultkatused )

das Satteldach – sadulkatus

der Schallschutz  - mürakaitse

die Schalldämpfung – heliisolatsioon

die Schalung – vooderdus

die Schaummischung – vahusegu

die Schaumschlacke – termosiit

der Schaumstoff – penoplast

die Schieblehre – mõõduriist

der Schiefer – kiltkivi

das Schieferdach – kiltkatus

der Schieferdecker – kiltkatusetegija

das Schindeldach – sildelkatus

das Schleifpapier - lihvmaterja

Schnitz- und Stemmeisen – peitlid

der Schornstein – korsten

das Skelett – karkass, sõrestik, raamistik

            der Sog – tõmbejõud

die Sohle – taldmik

die Spachtelmasse – pahtel

spachteln - pahteldama

der Spannbeton – pingebetoon

die Spannsäge – raamsaag

der Sparren – sarikas 

das Sparrenwerk – sarikad

die Sperrmauer – tõkkemüür

das Stahlbandmaß – terasmõõdulint

der Stahlbeton – terasbetoon

das Stahlskelett – terassõrestik

die Steife – piit, tugipost

die Steifigkeit – jäikus

die Steinauskleidung – kivivooderdis

das Steingrab – kivikalme

die Steinfliese – kiviplaat

der Steinschotter – kivikillustik

der Steinschlag – kivipuru

das Stemmeisen – peitel

die stichsäge – tikksaag

das Stockwerk – korrus

das Streichmass - rööbits

das Strohdach – õlgkatus

der Stuck – stukk, kipskrohv

die Stufenfolge – trepiastmestik; astme järjestus

der Sturz – sillus

die Stützenkonstruktion – tugikonstruksioon

die Stützmauer – tugimüür

T

Tischler Werkzeug – Tisleri tööriisatad

der Ton – savi 

der Träger – alustugi, tala

die Tragfähigkeit – kandevõime, kandejõud; tõstejõud; vastupidavus

die Tragfläche – kandepind

die Tragkraft – kandejõud

das Tragevermögen – kandevõime

die Traverse – risttala; raam

die Trennwand – vahesein

der Treppenabsatz – trepipodest, trepi vaheplatvorm

das Treppenhaus – trepikoda

die Treppenneigung – trepi kalle

die Treppenstufe – treppiaste

das Turmhaus – tornmaja

der Turmhelm – tornikiiver 

der Turmkran – tornikraana

die Türschwelle – ukselävi

der Türstürz – uksesillus

U – Ü

die Überdachung – katus, katusealune, varikatus

überbauen – peale ehitus

der Überbau – pealisehitus; eend, etteulatuv osa; eenduv ehitus

die Ulme (Rüster) - jalakas

der Umbau [die Umbauten (pl)] – ümberehitus, ümberehitatud hoone

der Unterzug – alumine vöö (fermil)

untertunneln – tunnelit (läbi) ehitama

das Untergeschoss – alumine korrus

der Unterbau – alusmüür

V

verankern – kinnitama (trossidega, poltidega); fikseerima

die Verbindung – seotis

die Verfugung – vuukimine

verkleiden – ehitust katma, vooderdama

die Verkleidung – vooderdis, vooder

verlegen – paigaldama

verputzen – krohvima

verrücken – paigast nihutama

verschalen – vooderdama

die Verschiebung – nihe

verschrauben – kinni kruvima

der Vollwandträger – täisseinakandur 

das Volumen – maht, ruumala

das Vordach – varikatus

die Vormauerung – väline kaitsemüür

W

            waagerecht – horisontaalne

das Walmdach – kelpkatus

die Walmkappe – kelpkatuse otsadetail

die Wandfliese – keraamiline seinaplaat

die Wandeltreppe – keerdtrepp

der Wandpfeiler – seinapiilar, pilaster

die Wandverkleidung – seinakate (paneel, draperii, plaatkate, seinakrohv jne)

die Wärmeausdehnung – soojuspaisumine, - levimine

der Wärmeschutz – soojusisolatsioon

die Warmluftheizung – õhkküte

der Wasserbau – vesiehitus

das Wasserbauwerk – vesiehitis

die Wasserwaage – vesilood, vaaderpass

das Wellblechdach – laineline plekkkatus

Winkelmass – nurgik

die Windschutz – tuuletõke 

der Wohnbau – elamuehitus

der Wohnbezirk – elamurajoon

der Wohnblock – elamute rühm, kvartal

die Wohnfläche – elamispind

das Wohngebäude – elumaja

der Wohnungsbau – elamuehitus

die Wölbung – võlv, kumerus

Z

die Zahnleiste – hammasliist

die Zange – tangid, pihid

das Zapfenloch – tapipesa

die Zarge – leng, ukse- (v. akna)piit; raam

der Zementputz – tsementkrohv

der Ziegelbau – tellisehitus; tellishoone

das Ziegeldach – tellis(kivi)katus

der Ziegelspitt – tellisepuru

der Ziegelstein – tellis

die Zugfestigkeit – tõmbetugevus

die Zugspannung – tõmbepinge 

der Zusammenbau - montaaž

der Zweckbau – eriotstarbeline ehitis

die Zwischendecke – vahelagi

die Zwischenwand – vahesein

die Zirkel - sirklid

der Zollstock - tollipulk

ESTNISH-DEUTSCH
A
Abihoone - der Nebenbau

Aiamajkestest koosnev linnaäärne asula- die Laubenkolonie

Aknaauk - die Fensterhöhle

Aknalaud - die Fensterbank

Aknasillus - der Fenstersturz

Alumine korrus - das Untergeschoss

Alumine vöö - der Unterzug

Alusmüür - der Unterbau

Alustugi - der Träger

Arhidektuuristiil - der Baustil

Armatuur - die Bewehrung

Auktellis - der Lochziegel

Auru difusioon - die Dampfdifusion

Aurutõke - die Dampfbremse

B

Bituumenipaan - die Bitumenbahn

E

Eend - der Ausbau

Ehitaja - der Bauschaffende

Ehitamine - der Bau

Ehitamisõigus - das Baurecht

Ehitus - das Bauwerk

Ehitusala - der Bauberuf , das Baufach

Ehitusasjandus - das Bauwesen

Ehitusasutus - die Baubehörde

Ehituseelarve - der Baukostenanschlag

Ehitusettevõte - das Bauunternehmen

Ehitusettevõtja - der Bauherr                

Ehituseeskiri - die Bauvorschrift

Ehituse juhataja -  der Bauleiter

Ehituse kattekile - die Baufolie

Ehituse vastuvõtmine - die Bauabnahme

Ehituse viivitus - die Bauverzögerung

Ehitusinsener - der Bauingenieur

Ehitusjuht - der Bauführer

Ehitusjärelvalve - die Bauaufsicht

Ehituskivi - der Baustein

Ehituskraana - der Baukran

Ehituskrunt - der Baugrund

Ehituskruntideks eraldatud maa-ala - das Baugelände

Ehituskulud - die Baukosten

Ehituskulude alandamine - die Baukostensenkung

Ehituskunst - die Baukunst

Ehituskuur - die Bauhütte

Ehituslaenuleping - der Bausparvertrag

Ehitusleping - der Bauvertrag

Ehituslõik - der Bauteil

Ehitusluba - die Bauerlaubnis

Ehitusmaterjal - der Baustoff

Ehitusmeetod - das Bauverfahren

Ehitusmees - der Bauhandwerker

Ehitusmeister - der Baumeister

Ehitusmäärus - die Bauordnung

Ehitusnõunik - der Baurat

Ehitusplats - die Baustelle

Ehituspraht - der Bauschutt

Ehitusprojekt - das Bauvorhaben

Ehituspuit - das Bauholz, das Zimmerholz

Ehitusspetsialist - der Bausachverständige

Ehitustander - die Baustätte

Ehitustara - der Bauzaun

Ehitsutegevus - das Baugeschehen, die Bautätigkeit, der Baubetrieb

Ehitustehnoloogia - die Bauverfahrenstechnik

Ehitust katma - verkleiden

Ehitustööde korraldamine - die Bauausführung

Ehitustööstus - die Bauindustrie

Ehitusviis - die Bauweise, das Bauamt, die Bauart

Eksportima - ausführen

Elamuehitus - der Wohnbau, der Wohnungabau

Elamispind - die Wohnfläche

Elamurajoon - der Wohnbezirk

Elamute rühm - der Wohnblock

Elanik - der Insasse

Elumaja - das Wohngebäude

Etteulatuv müürijoon - die Lisene

Eriotstarbeline ehitis - der Zweckbau

F

Fassadijoonis - diem Aufrisszeichnung

(Fermi)ülavöö - der Obergurt

H

Hammasliist - die Zahnleiste

Hari - die Bürste

Haritorn - der Dachreiter

Heliisolatsioon - die Schalldämpfung

Hooneosa - der Gebäudeteil

Hoonestusala - das Bebauungsgebiet

Hoonestuskava - der Bebauungsplan

Horisontaalne - waagerecht

I

Individuaalelamu - das Eigenheim

Isoleeraine - das Isolierstoff

Isoleermaterjal - das Dämmstoff

Isoleer(materjali)kiht - die Dämmschicht

Isoleerplaat - die Dämmplatte

J

Jäikus - die Steifigkeit

Joondama - ausrichten

Juurdeehitis - der Anbau

K

Kaardi- või diagrammi seletuskiri - die Legende

Kaarehitus - der Bogenbau

Kahhel - der Kachel

Kaksikmaja - das Doppelhaus

Kanalisatsioon - die Ablussleitung

Kandejõud - die Tragkraft

Kandepind - die Tragfläche

Kandevõime - das Tragevermögen, die Tragfähingkeit

(kande)sõrestik - die Karkasse

Kandiline - kantig

Karkass - das Skelett

Kasulik koormus - die Nutzlast

Kate - der Belag, der Bezug

Katuseaken - das Dachliegefenster

Katusehari - der Dachgrat, der Dachfirst, der Grat

Katus - die Überdachung

Katus- laeakende ahel - der Oberlichtband

Katuse horisontaalkandetala - der Dachbalken

Katusekalle - die Dachscaräge

Katusekamber - die Dachstube

Katusekate - die Dachhaut

Katusekatja - der dachdecker

Katusekere - der Dachstuhl

Katuseluuk - die Dachluke

Katuseneel - die Dachkehle

Katusepapp - die Dachpappe

Katuserenn - die Dachrinne

Katuseseotis - der Dachverband

Katusetellis - die dachpfanne, die Dachziegel

Katuseviil - der Dachgiebel

Kavandaja - der Entwerfer

Keerdtrepp - die Wandeltreppe

Kelpkatus - das Walmdach

Kelpkatuse otsadetail - die Walmkappe

Keraamiline seinaplaat - die wandefliese

Keskmine hoone esileulatuv osa - der Mittelrisalit

Kiltkatus - der Schieferdach

Kiltkatusetegija - der Schieferdecker

Kiltkivi - der Schefer

Kinni kruvima - verschrauben

Kinnitama - verankern

Kinnilangev luuk - die Falltür

Kipsilahus - die Gipslösung

Kipsimört - der Gipsmörtel

Kipsplaat - die Gipskartonplatte

Kirves - das Biel

Kivikalme - das Steingrab

Kivikillustik - der Steinschotter

Kivim - das Destein

Kiviplaat - die Steinfliese

Kivipuru - der Steinschlag

Kivipõrand - der Estrich

Kivivooderdis - die Steinauskleidung

Klaasvill - die Glaswolle

Koonuskatus - das Kegeldach

Korrus - das Stockwerk

Korrusmaja - das Appartmenthaus

Korter,mis läbib mitu korrust - die masionette

Kreissaag - die Kreissäge

Krohv - der Kalkbewurf, der Putz

Krohvija - der Putzer

Krohvima - verputzen

Krohvisilumislaud - das Reibebrett

Krunt - der Boden, die Liegenschaft

Kruusaauk - die Kiesgrube

Kõrgpõletustellis - der Klinker

Kõvakobrutis - der Hartschaum

Kõva puidu tüübel - der Hartholzdübel

Kõva puitiudplaat - die Hartfaserplatte

Külmakindel - kältebeständig

L

Laetala - der Dackenbalken

Lagunev - baufällig

Lamekatuse kivi - die Phanne

Lamekatusega suvemaja - die Bungalow

Laineline plekkkatus - das Wellblachdach

Laohoone - der Lagerhaus

Laudadega vooderdamine - einschalen

Laudsein - die Bretterwand

Laudvahesein - der Bretterverschlag

Laudvooder - die Bretterverschalung

Leng - die Zarge, das Futter

Liist - die Leiste

Lintsaag - die Bandsäge

Lood - die Richtschnur

Looduskivi - der Naturstein 

Loss - die Burg

Lubi - der Kalk

Lubjakivi - der Kalkstein

Lupja sisaldav - kalkhaltig

Läbipaistev värv või lakk - die Lasur

M

 (maaniulatuv)telkkatus - das Schleppdach

Maapealne ehituse osa - der Oberbau

Made - der Abstaz

Maht - das Valumen        

(Maja-,teede- või silla)ehitus - das Baugewerbe

Mansard - die Mansarde

Masselamu ehitus - der Massenwohnungsbau

Montaaz - der Zusammenbau

Montaazehitus - der Montagebau

Mõõdulatt - die Lattenlehre

Mõõduriist - das Lehr

Mõõt - das Mass

Mõõtmed - das Ausmass

Mört - der kalkmörtel

Mürakaitse - der Schallschutz

Müürikivi - der Mauerstein

Müüritis - der Mauerwerk

Müürsepa tööriist - das Mauererwerkzeug

Müürseppade kümnik - der Maurerpolier

                                                                N
Nael - die Nagel

Nihe - die Verschiebung

Niiskustõke - die Feuchtigskeitssperre

Nurgakivi asetamine - die Grundsteinlegung

Nurgakivi panek - die Belegung des Grundsteines

Nurgapiilar - der Eckpfeiler

Nurgavuuk - die Eckfuge

Nõutavasse positsiooni fikseerima - einrasten

O

Omakoormus - die Eigenlast

Omanik - der Inahaber

(Ots)kivi - der Binder

P

Pahtel - die Spachtelmasse

Pahteldama - spachteln

Paigaldama - auslegen, verlegen

Paigast nihutama - verrücker

Palk,pruss - der Balken

Pealeehitus - überbauer

Pealisehitus - der Überbau

Peitel - das Stemmeisen

Peitliga välja raiuma - ausstempeln

Penoplast - der Schaumstoff

Pennsarikas - der kehlbalken

Pennsarikastik - das Kehlgebälk

Pennsarikatega viilkatus - das Kehlbalkenbach

Piilar - der Pfeiler

Pingebetoon - der Spannbeton

Piirikivi - der Grenzstein

Piit - die Steife

Polt - der Bolzen

Poolkelpkatus - das Krüppelwalmdach

Projekteerima - projektieren

Projektorganisatsioon - der Projektierungsbetrieb

Pruss - das Kantholz

Puiduga vooderdamine - die Holzverkleidung

Puuehitus - der Holzbau

Pvc-plaat - die PVC-Fliese

Põikpalk - der Querbalken

Põllukivi - der Feldstein

Põrandlaud - die Diele

Pärlin - die Mittelpfette, die Pfette

Pärn - die Liende

Pööning - der Dachboden

Pöörduks - die Drehtür

R

Raudbetoon - bewehrter Beton, der Eisenbeton

(Riiklik)ehitustoetus - der bauzuschuss

Redel - die Leiter

Redelipulk - die Leitersprosse

Ridamaja - das Zeilenhaus

Riiv - der Riegel

Risalit - der Risalit

Ristlõige - der Querschnitt

Risttala - der Dachbinder, die Traverse

Ripptala - der Hängebalken

Roidevõlv - das Kreszgewölbe

Roodsarikas - der Schifter

Rooste - der Rost

Roov - die Dachlatte

Roovitus - die Lattung

(Ruumi)sisearhidekt - die Innernarchitektur

Räästapärlin - die Fausspfette

S

Saagkatus - das Sägedach

Sadulkatus - das Satteldach

Sammaskäik - die Galerie

Sarikajätk - der Aufschiebling

Sarikad - das Sparrenwerk

Sarikapidu - das Richtfest

Sarikas - der Dachsparren, der Sparren

Savi - der Lehm, der Ton

Saviehitis - der Lehmstampfbau

Savimüüritis - der Lehmstampfmauerwerk

Seestpoolt vooderdama - auskleiden

Segu - das Gemisch, die Materialzusammensetzung

Segumasin - die Mischmasine

Seinakate - die Wandbekleidung

Seinapiilar - die Wandpfeiler

Seotis - die Verbindung

Sidepuu - der Binderbalken

Sildelkatus - das Schinderldach

Sillus - der Sturz, das Joch

Sillutama - bepflastern

Simss - das Gesims

Siseruum - das Interieur

Sisseehitatav osa - der Einbau

(Sisse)müürima - einmauern

Soojusisolatsioon - der Wärmeschutz

Soojuspaisumine - die Wärmeausdehnung

Struktuur - das Gefüge

Stukk - der Stuck

Survejõud - die Druckkraft

Sööve - die Korrosion

T

Tahtud kivi - der Haustein

Talastik - das Gefüge

Tangid - die Zange

Taldmik - dieSohle

Talumaja - das Bauernhaus

Tapeedipaan - die Bahn

Tapipesa - das Zapfenlock

Tasandama - einebnen,ausgleichen

Tasanduskiht - die Ausgleichschicht

Teivas - die Pfahl

Tegelema - ausüben

Telling(ud) - das Baugerüst, das Gerüst

Tellis - der Backstein, der Ziegelstein

Tellisehitus - der Ziegelbau

Tellisgootika - die Backsteingotik

Tellisepuru - der Ziegelspit

Tellishoone - der Backsteinbau

Tellis(kivi)katus - das Ziegeldach

Tellis(kivi)müür - die Backdteinmauer

Tellis(kivi)põrand - der Backsteinboden

Terasbetoon - der Stahlbeton

Terasmõõdulint - der Stahlbandmass

Terassõrestik - das Stahlskelet

Termosiit - die Schaumschlaeke

Toestik - das Gerippe

Tornikiiver - der Turmhelm

Tornikraana - der turmkran

Tornmaja - das Turmhaus

Trepiaste - die Treppenstufe

Trepiastmestik - die Stufenfolge

Trepi kalle - die Treppenneigung

Trepikoda - das Treppenhaus

Trepipodest - der Treppenabsatz

Tsementkiudplaat - die Faserzementplatte

Tsementkrohv - der Zementenputz

Tugevdama - bewehren

Tulekaitse - die Brandschutz

Tulemüür - die Brandmauer

Tuletõkkesein - die Brandgiebel

Tugikonstruktsioon - die Stützenkonstruktion

Tugimüür - die Stützmauer, die Futtermauer

Tunnelit (läbi) ehitama - untertunneln

Tuulekast - der Ortgang

Tuuletõke - die Windsperre

Täiendus - der Einschub

Tõmbejõud - der Sog

Tõkkemüür - die Sperrmauer

Tõmbepinge - die Zugspannung

Tõmbetugevus - die Zugfestigkeit

Tõstuk - der Aufzug

Täisnurkselt tahutud ehituskivi - der Quarter

Tüüpseksioon - die Bauzelle

V

Vaade - die Aussicht

Vahekorrus - das Mezzaningesschoss

Vahelagi - die Zwischendecke

Vahesein - die Trennwand, die Zwischenwand

Vahusegu - die Schaummischung

Valmisdetailidest ehitis - der Fertigteilbau

Valubetoon - der Gussbeton

Varikatus - das Vordach

Varustus - die Ausrüstung

Vaskplekk - das Kupferblech

Vesiehitis - das Wasserbauwerk

Vesiehitus - der Wassebau

Vesilood - die Wasserwaage

Vihmaveetoru - das Fallrohr, das Regenabfallrohr

Vihmaveetoru lehter - der Einlaufstutzen

Viilkatus - das Giebeldach

Viimistlema - nacharbeiten

Vintskap vuuk - die Dachgaube

Vooderdis - die Verkleidung

Vooderdus - die Schalung

Vundamendikraav - die Baugrube

Vundamenditaldmik - die fundamentsohle

Vuugivahe - das Fugenfach

Vuukimine - die Verfugung

Võlv - die Wölbung

Võlvkaar - der Gurtbogen

Väike palkon - der Austritt

Väiksema peaaegu ruudukujulise plaaniga kõrghoone - das Punkthochhaus

Väline kaitsemüür - die Vormauerung

Välisala - die Aussenbereich

Välisfassad - die Frondwand

Väliskülg - die Aussenseite

Välisrajatis -die Aussenanlage

Välisseinapaneel - die Aussenwandtafel

Välistrepp - die Freitreppe

Välja ehitama - ausbauen

Väljaehitatav - ausbaufähig

(välja)kaevama - ausheben

Väljaõpe - die Ausbildung

U

Ukselävi - die Türschwelle

Uksesillus - der Türstürz

Õ

Õhkküte - die Warmluftheizung

Õõnesblokk - der Betonhohlstein, der Hohlblockstein

Õõnestellis - der Hohlziegel

Ä

Ämber - der Eimer

Äravool - der Abfluss

Äravoolukraav - der Ableitungsgraben

Ü

Ühendusklapp - die Lasche

Ülesehitus - der Aufbau

Ümberehitamise teel saadud korter - die Ausbauwhnung

Ümberehitus - der Umbau

Ümberplaneerimine - die Neuplanung

Üürimaja - das Mietshaus

AUSDRÜCKE

Estisch- Deutch
1. Löö nael seina! – Schlagen Sie den Nagel in die Wand!
2. Ma ostsin uue trelli. – Ich habe neue Drehemaschiene gakauft.
3. Tööpäev on pikk ja raske .– Der Arebeitstag ist lang und schwer.
4. Täna ladusin ma FiBo plokki. – Heute habe ich FiBo Balken gesetzt.
5. Segumasin läks katki. – der Rührer ist kaputt gegangen.
6. Ma ostsin peost 10 kg naelu. – Ich habe im Laden 10 kg Nagel gekauft.
7. Minu ülemus on samas ka minu vend. – Mein Cheff ist gleich zeitig mein Bruder.
8. Paigaldasime eile tellinguid. – Gestern haben wir die Gestellen installiert.
9. Ehitaja lõunasöök on päts saia ja vorst. – Das Mittagessen des Bauarbeiters ist Weissbrot und Wurst.
10 .Ma olen ehitanud loomakliiniku .– Ich habe eine Tierenklinik gebaut.
11. Täna värvisin ma aknaid. – Heute habe ich die Fenster gestrichen.
12. Täna sõitsin ma Bobcatiga. – Heute bin ich mit der BobCat gefahren.
13. Reijo lõikas saega näppu. – Reijo hat mit der Säge den Finger geschnitten.
14. Kirves on nüri – Die Axt ist abgestumpft
15. Ehitus on väga huvitav eriala – Das Bauwesen ist sehr interesant
Deutsch-Estnisch
1 Die Erzeugung des Gipsmörtels  -kips mörti valmistama

2 Den Nagel an die Wand schlagen-naela seina lööma

3 Den Baum mit dem Säge sägen-puud saega saagima

4 Die Trosse befestigen-trossi kinnitama

5 Das Stemmeisen ist kaputt-meisel on katki

6 Den Beton dicht machen-betooni tihedaks tegema

7 Die Schraube drehen-kruvi keerama

8 Das Gestelle aufstellen-tellingut üles panema

9 Die Zementabförrderung-tsementi vedama

10 Die Abdrehbank reinigen-treipinki puhastama

11 Mit dem Schaufel abtragen-kelluga tasandama

12 Mit dem Stange hauen-kangiga raiuma

13 Der Farbton ist grün-värvi toon on roheline

14 Das Messer sollte schleifen-nuga peab teritama

15 Das Lot ist kaputt-lood on katki

16 Der Bandmass ist zehen Meter lang-mõõdulint on 10 meetri pikkune

17 Man muss den Helm  anhaben-kiivrit peab kandma

18 Die Axt ist abgestumpft-kirves on nüri

19 Die Drehemaschiene ist kaputt-trell on katki
AUFGABE 1
a) Welches Werkzeug braucht man wozu? Verbinden Sie.

 b) Werzeuge und Tätigkeiten auf Karten schreiben oder zeichnen. Die Karten an die Lerner verteilen und die passende Kombination suchen lassen.

Beispiel: Hast du einen Hobel? Ich möchte das Brett glatt machen.


    Ich brauche unbedingt einen Hobel, damit ich das Brett glatt machen kann.

Der Zollstock
- das Brett glatt glatt machen

Die Farbrolle



- den Wasserhahn auswechseln

Der Nagel 



- das Regal zusammenschrauben

Der Hammer



- das Fenster streichen


Die Rohrzange 



- das Bild aufhängen

Der Bleistift



- Nägel aus dem Brett ziehen

Der Dübel



- einen Nagel in die Wand schlagen

Der Schraubenzieher


- das WC reparieren

Die Kneifzange



- ein Kinderbett zimmern

Die Kombizange


- messen,wie breit der Schrank ist

Der Hobel



- die Küche malen

Die Säge



- den Mörtel mischen

Die Wasserwaage


- die Teppichauslage zuschneiden

Der Spaten



- Löcher bohren

Der Schraubstock


- den Garten umgraben

Die Bohrmaschine


- die Farbe anrühren

Das Teppichmesser    


- die gemauerte Wand überprüfen

Der Spachtel



- den Sand in die Betonmischmaschine schaufeln

Der Eimer



- Wasser holen

Die schaufel



- das Loch vergipsen

Die Betonmischmaschine

- die Bretter zuschneiden

AUFGABE 2
Material ist aus dds das magazine für möbel und ausbau 2/2005

1. [image: image1.png]


Lese den Text. / Loe tekst.  
2. Markiere die Slüselwörter./ Otsi võtmesõnad

3. Diskutiere in der Gruppe über die Slüselwörter./ arutle ,kas need on õiged võtmesõnad

4. Beantworte die Fragen zum Text/ vasta küsimustele:

a) Welche Textinformation finden Sie

· positive

· 
negative

· 
Überaschen

Milline informatsioon tekstis on 

· positiivne

· negatiivne

· üllatav?

b) Welche Textinformation gelten 

· Für Deutschland?

· Der Ihr Heimat?

Milline info kehtib 

· Saksamaa kohta;

· Sinu kodumaa kohta?

c) Welche Textinformation halten Sie für

· wesentlich

· unwesentlich

· unklar

Milline info on Sulle 

· oluline;

· ebaoluline?

· ebaselge?

d) Welche Holzarten wurden benutzt ?
Milliseid puuliike toote valmistamisel kasutati?

e) Was ist 

· bekannt;

· neu ?

Mis on 

· tuntud;

· uus?

f) Was möchte ich wissen?

g) Mida tahaksid veel teada saada?

h) Kleingruppenarbeit: Erstelle eine Zusammenfassung.
Tee koos väikese grupiga kokkuvõte tekstist.
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